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SUMMARY: В Рождество агенты расследуют дело о серийном насильнике, который, как говорят обладает необычными особенностями.

******************************************************

Он стоял возле окна, когда она очнулась. Снег все еще падал, и тихая красота покрытого снегом ландшафта притягивала его к себе. Яркое зимнее солнце осветило его профиль, и у девушки на мгновение перехватило дыхание – почему, после того, что он с ней сделал, она все еще продолжала восхищаться им, она не знала.

Она слабо потянула веревки, привязывавшие ее к кровати. Это ничего не дало. Заплакав, она снова откинулась головой на подушку.

Он бросил быстрый взгляд на ее обнаженное тело.

-О, ты, я смотрю, вернулась в мир живых, - легкая улыбка тронула его прекрасные губы.

Она сделала глубокий вздох, чтобы собрать остатки смелости.

-Я хочу домой, - сказала она. Однако ее требование прозвучало скорее как жалобная мольба. – Вы…вы сказали, что отпустите меня домой, когда сделаете то, что хотите.

-Обязательно отпущу…- задумчиво сказал он. – Однако к несчастью для тебя, я не определялся конкретными временными рамками, чтобы сдерживать свое обещание.

Он закрыла глаза. Все мышцы ее тела болели, а обжигающая боль между ее ног была настоящей пыткой.

-Пожалуйста, - прошептала она. – Мне ведь только четырнадцать лет.

Он пожал плечами.

-Тринадцать, четырнадцать… какая, собственно, разница?

Он снова отвернулся к окну. Солнце заглянуло в комнату, и он купался в его лучах.

«Он так ужасающе привлекателен, - подумала девушка, - что это больше похоже на видение, чем на ночной кошмар.»

Она облизала сухие губы и спросила:

-Зачем ты делаешь это со мной?

-Это желание Господа, - ответил он и больше ничего не добавил. Он чувствовал, что не должен ничего объяснять. Он не был каким-нибудь заблудшим сумасшедшим или фанатичным проповедником, кричащим о конце света. Он был выше всяких там объяснений.

-Пожалуйста, - снова заплакала девушка, слезы струились по ее щеками. – Отпусти меня. Ты уже сделал это со мной шесть раз.

Выражение его идеально красивого лица смягчилось, и он улыбнулся.

-Всего шесть раз? И это все? – рассеянно пробормотал он, наблюдая за падающими за окном огромными хлопьями снега. – Надо же, и я уже пресытился. Похоже, я старею.

Девушка задрожала, и из ее груди вырвалось рыдание.

-Пожалуйста, - плакала она. – Ну пожалуйста…

-Но, дорогая моя, - насмешливо сказал он своим мелодичным голосом, наконец поворачиваясь и подходя к кровати. – Ты знаешь, тебе совсем не обязательно меня умолять.

Она закрыла глаза.

-О, Господи, только не снова!

Но ее безжалостный мучитель подошел ближе и расправил свои огромные крылья.

********************************************************

Штаб-квартира ФБР,

22 декабря, 8:04 утра.

Когда вошла Скалли, Малдер был полностью поглощен чтением книги.

«Типичный Малдер, - подумала она. – Ни тебе «здрасьте», ни вежливой улыбки, ни приветственного разговора. Только беспорядочная гора бумаг на его столе и полное отсутствие внимания к окружающему миру.»

Она повесила пальто на вешалку.

-Скалли, ты знаешь, что ангелы подразделяются на девять типов? – спросил Малдер, не поднимая глаз от книги.

Она удивленно приподняла бровь:

-А Майкл Лэндон( входит в их число или нет?

-Нет, серьезно… Ты знаешь, что нижний, так сказать, ранг ангелов сильно интересуется тем, чем занимаются люди?

-Ты хочешь сказать, что если бы ты был Правой Рукой Господа, ты бы подглядывал в мою замочную скважину? – Скалли налила себе кофе из их маленькой кофеварки и пошла к своему столу. – Может быть ты все же объяснишь мне, наконец, с какой это стати ты так заинтересовался ангелами?

Малдер указал на папку на своем столе.

-Новое дело. Серийный насильник. Он похищает и насилует четырнадцати летних девочек.

Скалли поморщилась.

-Замечательно. Педофил. В точности то, что мне нужно, чтобы поднять мое рождественское настроение.

Малдер в первый раз оторвался от книги и взглянул на напарницу.

-Да, но только это не обычный педофил. У него есть крылья.

Ей следовало бы уже давно научиться не удивляться тому, что говорит Малдер. Да, следовало бы, однако сейчас она чуть было не захлебнулась своим кофе.

-Крылья?

-Точно. Согласно описаниям, которые дали жертвы, насильник был около двух метров ростом, умел хорошо говорить и выглядел … - он поднял полицейский отчет и прочел -… как статуя Давида Микеланджело, только гораздо лучше. – он снова положил рапорт на стол. – Скалли, по сравнению с этим парнем меркнут все звезды Голливуда.

-Все это звучит очень правдоподобно, особенно если учесть тот факт, что жертвами были четырнадцатилетние девочки, Малдер, - иронично заметила Скалли. – Мне это сильно напоминает юношеские фантазии.

-Если так, то тогда эти подростки имеют очень живое воображение. Первая жертва считалась пропавшей всего пять часов. За этот период, как она утверждает, ее похититель изнасиловал ее, по крайней мере, раз двадцать.

-Ты имеешь в виду двадцать отдельных половых актов? За пять часов? И это сделал один и тот же мужчина?

-Возможно даже более двадцати актов. Она говорит, что отключалась пару раз.

Скалли закатила глаза.

-Ничего удивительного.

Малдер некоторое время стоял задумчиво, глядя перед собой, словно подсчитывая что-то в уме.

-Я хочу сказать, что считаю себя вполне здоровым, сильным мужиком…но двадцать раз, - размышлял он вслух. – Ну девятнадцать – куда не шло… Ну, в крайнем случае…

-Это с медицинской точки зрения вполне возможно, Малдер, -перебила его Скалли. – Такое состояние называется приапизм, характеризующееся устойчивой и ненормальной эрекцией. Оно может быть вызвано несколькими болезнями или сосудосжимающими препаратами.

Он отрицательно покачал головой.

-Нет, Скалли, к данному делу эти объяснения не относятся. Жертвы в этом отношении были абсолютно уверены. Каждый акт сопровождался всеми необходимыми фазами, а не то, что ты называешь как устойчивой и ненормальной эрекцией.

-Ну тогда, может быть, просто были не в себе от стресса, и насильников было гораздо больше, чем один…

Он снова покачал головой.

-Нет. Я тоже об этом думал. Но все жертвы были очень конкретны в этом смысле – только один насильник.

Скалли открыла рот, чтобы что-то сказать, но потом передумала и снова его закрыла.

-В больнице провели анализ крови жертв, - ответил Малдер на возможный незаданный вопрос. – Проверили на наркотики и галлюциногены – ничего не нашли.

-А как же крылья? Он что – ангел, что ли? Насколько я знаю, Малдер, ангелы - не те существа, которые получают наслаждение от того, чтобы калечить людей. Я смотрела «Удивительную Жизнь» раз десять, наверное, и я не помню, чтобы Кларенс изнасиловал хотя бы одну четырнадцати летнюю девочку.

-Не все ангелы хорошие, Скалли. Когда-нибудь слышала о Вельзевуве? Или Люцифере? Даже ангел может пасть.

-Ты хочешь сказать, что наш насильник – падший ангел? – спросила она сухо. – И где же он упал? В Арканзасе? Или, может быть, в Нью-Джерси?

-Вообще-то, в Огайо, - ответил Малдер невозмутимо. – Четыре жертвы пострадали за последние три недели. Все были похищены, привязаны к кровати и подвергались сексуальному насилию от пяти до семи часов к ряду. И все они утверждают, что насильник имел крылья.

-Если эти девочки действительно были изнасилованы, то я естественно на их стороне, Малдер, - сказала Скалли. – Но что если вся это – чистая выдумка? Может быть, каждая из этих девушек потратила день со своим дружком? Первая из них, чтобы замести следы, придумала эту историю, а другие – просто подхватили ее и сделали то же самое.

На губах Малдера появилась лукавая улыбка.

-Что? – озадаченно спросила Скалли. – Что такого смешного я спросила?

Он откинулся на спинку своего кресла:

-Скалли, а ты когда-нибудь в школе пропадала со своим дружком?

Она сложила на груди руки, отказываясь отвечать.

-Потому что если ты это делала, - объяснил Малдер, продолжая улыбаться, - ты бы знала, что в этом случае история с небесным насильником – не лучший способ оправдаться.

********************************************************

Янгстаун, Огайо,

22 декабря, 6:30 вечера.

Скалли была рада, что Малдер предложил сесть за руль. В машине было тепло, но за окном была настоящая снежная буря, и она с трудом могла различить свет встречных машин.

К счастью, подобные погодные условия, казалось, абсолютно не беспокоили Малдера. В аэропорте Кливленда он сам отнес весь багаж в их только что арендованную машину, в то время как она грела руки в карманах своего пальто. Он даже не сказал не слова, когда она уже в машине включила обогреватель на полную мощность, несмотря на то, что он никогда не мерз так, как она. Сейчас, должно быть, он чувствовал себя как в парилке.

А она задумчиво смотрела в боковое окно в зимнюю темноту. Расследование изнасилований абсолютно не входило в ее рождественские планы. Обычно они вообще не имели дела с преступлениями, связанными с сексуальным насилием, однако преступление вышло за рамки одного штата, когда одна из девушек была похищена из городка Шэрон, штат Пенсильвания, тогда дело стало иметь федеральное значение и потребовалось вмешательство ФБР.

-Ты нашла что-нибудь интересное в полицейском отчете? – спросил Малдер, выводя ее из задумчивости.

Скалли вздрогнула от неожиданности и виновато посмотрела на папку у себя на коленях. Все, что она заставила себя сделать – это бегло взглянуть на ее содержимое.

-Ничего такого, что ты имеешь в виду. Правда, похоже, в лаборатории не произвели анализ образцов спермы. Однако, возможно, бумаги с результатами анализов, где-нибудь затерялись. Такое иногда случается. Может быть, мне удастся их отыскать, когда мы будем на месте.

В машине на некоторое время повисла тишина, нарушаемая лишь скрипом дворников по лобовому стеклу и жужжанием обогревателя.

-Скалли, - задумчиво спросил Малдер, - тебе не показалось странным, что все четыре жертвы были похищены возле церкви?

-Они были ученицами приходской школы, Малдер, - ответила она. – В каждом случае церковь была частью школьного комплекса. И я не вижу ничего необычного в том, что педофил околачивался возле школьного двора. Может быть у него просто нечто вроде фетиша в отношении девочек в белых гольфах, голубых рубашках и коротких в клетку пласированных юбочках.

Малдер нахмурился.

-Это совсем другое дело. Четырнадцать лет – это странный возраст для жертв педофила. Подобного рода извращенцы предпочитают жертв с типичной детской комплекцией, далеких от полового созревания. Четырнадцатилетние девочки – уже далеко не дети.

-Может быть его действиями руководит какой-либо неразрешенный конфликт из его прошлого… - ответила Скалли, неотрывно следя за дворниками, отбрасывающими снег то в одну, то в другую сторону.

-Может быть, - с сомнением проговорил Малдер. – Или может быть он вовсе не педофил. Может быть, по его мнению, четырнадцатилетние – уже взрослые люди.

Скалли повернулась к напарнику и вопросительно посмотрела на него.

-Тогда почему четырнадцатилетние, если его не интересуют маленькие девочки? Почему бы ему тогда не похищать шестнадцатилетних, двадцатилетних или женщин среднего возраста?

-У меня есть теория на этот счет, - неопределенно ответил Малдер. – Но я бы не стал пока на ней настаивать.

Он повернул руль, снизил скорость и въехал на парковочную стоянку. Скалли удивилась, увидев горящую над ними неоновую вывеску мотеля «Баджет Инн». Как, интересно, Малдер умудрился так быстро найти мотель в такой снегопад. Хотя…это тоже был типичный Малдер.

-Я пойду сниму нам комнаты, - предложил он, открывая дверцу. Морозный воздух вместе со снегом ворвался внутрь, когда Малдер выходил из машины.

-Малдер… - окликнула его Скалли, посильнее закутываясь в пальто.

Он засунул голову в машину.

-Что?

-Если ты собирался мне сказать, что он рассчитывал на то, что девушки будут девственницами, - мрачно проговорила Скалли, - то знай, что я тоже об этом подумала.

********************************************************

Мотель «Баджет Инн»,

23 декабря, 2:00 ночи

Звонок телефона пробудил Малдера от его любимого сна.

Он дотянулся до ночного столика и поднял трубку телефона, но услышал в ней только монотонный гудок. Медленно, до него дошло, что это звонит его сотовый. Он снова пошарил по ночному столику, пока не нашел его.

«Черт , - подумал он, нажимая на кнопку «оn». – Неплохо было бы досмотреть этот сон до конца. Да-а, если бы Скалли узнала, что мне сниться, она бы меня убила.»

-Малдер, - сказал он в трубку.

На другом конце провода сразу не ответили. Очевидно, звонивший был сбит с толку таким необычным приветствием.

-Это Фокс Малдер из ФБР? – наконец раздался голос в трубке.

-Да.

-Агент Малдер, это детектив Кирни и Полицейского Управления Янгстауна. Я вчера узнал ваш номер в местном отделении ФБР. Я звоню насчет дела об изнасилованиях.

-Что такое?

-Мы задержали одного подозреваемого пару часов назад. Он утверждает, что он просто путешественник, но его задержали неподалеку от места первого похищения. Мы собираемся произвести его опознание около 7:30 утра.

Малдер потер висок.

-Да, хорошо, - сказал он. – Мы приедем.

Он отключил телефон и взглянул на часы. Два часа ночи. Он взял трубку телефона мотеля и набрал номер Скалли. Она ответила после второго гудка.

-В чем дело, Малдер? – пробормотала она сонным голосом.

Он улыбнулся.

-Почему это ты так уверена, что это я звоню?

-Кто еще может мне звонить в такое время?

Он секунду подумал.

-Может быть, это какой-нибудь твой тайный поклонник.

-Тогда это все равно был бы ты.

-Извини, Скалли, - сказал Малдер, улыбаясь в темноте. – Просто подумал, что ты захочешь включить свой будильник. Мы должны быть завтра в полицейском участке на опознании в 7:30.

-Ладно, - ответила она, и Малдер услышал ее зевок в трубке. – Встретимся с тобой в 7:00…

-Хорошо. Спокойной ночи, Скалли.

Он повесил трубку и перекатился на спину. Скалли, должно быть, крепко спала, когда он позвонил. И он пожалел, что разбудил ее.

…Ну или может быть, честно признался он себе, не так уж сильно пожалел.

Затем он почувствовал болезненный укол совести за своей эгоизм. Он знал, что Скалли пришлось отказаться от своих планов на праздники из-за этого расследования. Он прекрасно осознавал, что потащил ее через заснеженный северный Огайо ради дела, которое наверняка обернется очередной погоней за дикими гусями. Но, тем не менее, как он ни старался, он не чувствовал раскаяния. Работа с ней была его единственной радостью в его унылом существовании. Он ненавидел праздники. Если бы не это дело, он проводил бы сейчас это время в одиночестве.

Конечно, это дело не было идеалом. Он только надеялся, что оно обернется нечто большим, чем просто изнасилованием четырнадцатилетних девочек. И еще одна мысль не давала ему покоя: как ни хотел этого признавать, но он чувствовал себя несколько не в своей тарелке, обсуждая со Скалли сексуальную подоплеку дела. Она была примером профессионализма и хладнокровия, а он, взрослый человек, с большим трудом заставлял себя говорить в ее присутствии такие слова, например, как «половой акт» или «семяизвержение», и чувствовал себя при этом как беспомощный неопытный школьник.

Он отчаянно хотел знать, почему он при этом так смущался. В конце концов, он психолог с оксфордским образованием, господи-ты-боже-мой! Раньше он не только произносил подобные слова, он даже занимался этим…или видел…или…ну не важно. Чего это ради он должен возбуждаться и впадать в беспокойство только потому, что Скалли произнесла слова «эрекция»? Ну и что с того, что она прилежная католичка? Она ведь еще врач и его напарник. И то, что она высказывает свое профессиональное мнение относительно различных аспектов дела, не должно выводить его из равновесия.

Но, тем не менее, это происходило.

«По крайней мере, у меня получается скрывать свое замешательство, - подумал он устало, проваливаясь в глубокий сон. - По крайней мере, у меня хватает самообладания, чтобы не покраснеть или, еще хуже, отвести взгляд. По крайней мере, она не знает, что у меня возникает настойчивое желание поморщиться каждый раз, когда речь заходит о специфических особенностях дела. По крайней мере, я способен еще прикрывать особенно сильные моменты своего смущения шутками.»

********************************************************

Полицейское Управление Янгстауна,

7:40 утра.

Пострадавшая покачала головой.

-Простите, нет, - сказала она несколько неуверенно. – Я его здесь не вижу.

-Ты уверена? – спросил детектив Кирни.

-Абсолютно, - вздохнула девушка, глядя в одностороннее зеркало. – Он был гораздо выше каждого из этих мужчин. И еще он выглядел намного, намного лучше их всех. У него было лицо как у статуи, очень красивое лицо.

-И крылья… - пробормотал расстроенный детектив.

Девушка покраснела.

-Да, крылья, - согласилась она, опуская глаза. – Но я уже говорила, что возможно мне это показалось.

Полицейский нахмурился. Он определенно не был счастлив по поводу того, что опознание пошло коту под хвост. Он даже не пытался скрыть свой скептицизм, или недоверие к словам девушки.

-Мисс Слезак, - заговорил Малдер, - не могли бы вы ответить на несколько наших вопросов? Я и моя напарница – агенты ФБР.

Девушка удивленно перевела взгляд с Малдера на Скалли.

-Мне нужно в школу.

Скалли мягко улыбнулась.

-Уверяю вас, мы не задержим вас надолго, - сказала она. – Просто нам нужно кое-что знать. Мы можем поговорить в соседнем кабинете.

Девушка некоторое время колебалась, но затем кивнула в знак согласия. Перекинув свой рюкзак через плечо, она вышла в коридор. Малдер повернулся вслед за ней, но Скалли схватила его за локоть.

-Малдер, эта девочка прошла через многое, - прошептала она. – Ей всего четырнадцать, и возможно после случившегося она не очень хорошо относиться к мужчинам в целом. Я думаю, мы продвинемся гораздо дальше, если я поговорю с ней сама.

Он немного подумал.

-Наверное, ты права, Скалли.

-Хорошо, - сказала она. – Следующая комната – комната для допросов, так что ты можешь следить за нашим разговором через стекло.

Когда Скалли вошла в соседнюю комнату, девушка сидела за столом, сложив перед собой руки. Она была симпатичная, несмотря не некоторую угловатость, присущую ее возрасту, девочкой с белой, чистой кожей и длинными белокурыми волосами. И была одета в школьную форму. Судя по спокойствию и хладнокровию, с которым она производила опознание, Скалли подумала, что она очень неплохо держится для жертвы изнасилования.

Скалли улыбнулась девушке и села за стол напротив нее.

-Итак, мисс Слезак…

-Мири, - поправила ее девушка.

-Мири, - согласилась Скалли. – Меня зовут агент Скалли. - Я хотела бы узнать от вас пару вещей, которые не очень четко были описаны в полицейском отчете, – она достала блокнот и ручку. – Во-первых, не могли бы вы мне сказать, как преступник захватил вас? Он сначала разговаривал с вами? Пытался ли он как-то уговорить вас сесть в его машину?

-Нет, - покачала головой девушка. – Он просто схватил меня, ну знаете, сзади. Потом он натянул мой пиджак мне на голову, чтобы я не могла видеть, а потом заставил меня залезть в багажник машины. Я не видела его до того самого момента, пока он не привязал меня к кровати.

-И вы понятия не имеете, куда он вас отвез, или хотя бы основное направление.

-Нет. Я думаю, что он вывез меня из города, в какой-то отдаленный дом, потому что я не слышала там ни машин, ни голосов на улице, и дом казался очень большим, старым и пустым. Но я в этом до конца не уверена.

-А как вы считаете, это был его дом, или какое-то заброшенное здание?

-Я не знаю…Как я уже сказала, он накинул мне на голову пиджак. Но в комнате, где он меня связал, из всей мебели была только кровать. Очень большая кровать, похожей на те старые, с балдахином, как у Скарлетт в «Унесенных ветром».

-Ладно. – сказала Скалли. – Тогда скажите, во что он был одет?

-Я никогда не видела его одетым, - сказала Мири, краснея. – К тому времени, когда он, наконец, снял с моей головы пиджак, на нем не было никакой одежды. А потом, прежде чем меня отпустить, он снова закрыл мне лицо.

Скалли полистала блокнот, ища нужную запись.

-Он сказал мне ничего не бояться, - неожиданно снова заговорила девушка. – Но мне было больно. У меня раньше никого не было, агент Скалли, если вы знаете, о чем я говорю. И мне было очень больно. У него был такой…ну…знаете…такой… большой, просто огромный.

-Вы имеете в виду – крупный?

-Нет…Я имею в виду огромный. Примерно вот такой, - Мири подняла руки и показала, что она имела в виду. Между ее ладонями был добрый фут расстояния.

Глаза Скалли расширились от удивления, и она быстро опустила голову, делая вид, что снова что-то ищет в своем блокноте и думая о том, что за зеркалом стоит Малдер и наблюдает за их разговором.

Немного придя в себя, Скалли снова посмотрела на девушку.

-В его манере поведения не было ничего, скажем, старомодного, или необычного?

Мири нахмурилась, обдумывая вопрос.

-Нет, не был старомодным, но разговаривал несколько необычно. Его речь была очень правильно поставленной и ее было приятно слушать… Я бы сказала, что его можно назвать очень культурным человеком.

Скалли что-то записала в блокноте.

-И еще я заметила кое-что, когда она был на мне, - продолжала Мири. – В доме было абсолютно тихо – ни телевизора, ни радио, даже часы не тикали. Но я могла слышать музыку. Она словно доносилась откуда-то снаружи дома. Одна и та же песня, снова и снова… «Иисус Христос – Суперзвезда».

Скалли несколько раз моргнула.

-«Иисус Христос – Суперзвезда»?

Девушка кивнула.

-Я знаю, что никто не верит мне насчет крыльев, - быстро заговорила она, словно оправдываясь, - Я даже не знаю, как самой себе это объяснить. Когда-то я видела по кабельному старый фильм «Барбарелла», по-моему оно так называлось, и там я видела в точности такое же место. И еще там был ангел с крыльями, очень похожий на этого парня. Но я это не выдумываю.

Скалли сделала пометку в блокноте и затем под названием фильма, который упомянула девушка, мелкими буквами подписала «Поддается внушению».

Мири наклонилась ближе к Скалли, словно хотела ей что-то сказать, но потом передумала и, нахмурившись, снова откинулась на спинку стула. Скалли взглянула на девушку.

-В чем дело, Мири? - сказала она. – У тебя еще что-то есть, чем ты хочешь со мной поделиться?

Девушка взглянула через плечо, чтобы удостовериться, что их никто не подслушивает и снова наклонилась ближе к Скалли.

-Агент Скалли, если я вам расскажу кое-что, вы обещаете, что не будете сильно потрясены? – почти шепотом сказала Мири.

Скалли медленно кивнула.

-Я больше никому об этом не говорила. Я боюсь, что если я скажу, то могут подумать, что со мной не все в порядке, -сказала она. – Но если я не поделюсь этим ни с кем, то боюсь, что сойду с ума.

Скалли внимательно посмотрела на девушку.

-Я здесь для того, чтобы помочь тебе, Мири.

Девушка вздохнула.

-Это может показаться сумасшествием… - неуверенно начала она. – Я хочу сказать, что я была напугана до чертиков. Даже если бы он меня не убил, я тогда подумала, что умру от страха... Я не хочу думать, чтобы кто-нибудь думал, что я просила о том, что случилось, потому что я не просила. Но…

Она запнулась.

-Что, Мири, говори, я слушаю? – сказала Скалли.

Мири нахмурилась.

-Агент Скалли, когда я говорю, что я пару раз отключалась, то каждый думает, что это из-за боли, или страха, или что-нибудь в этом роде. Но это не так. Конечно, я могу сказать, что это так и было, но тогда все было бы гораздо проще. На самом деле я отключалась, потому что я…потому что он… - Мири снова замолчала, перевести дух. - …ну в общем…даже несмотря на то, что мне было больно…но вместе с тем я испытывала такие невероятные ощущения. Это было просто великолепно.

Скалли уставилась на девушку, открыв рот. Девушка только что сказала то, что она думает, та сказала, или ей это послышалось? Скалли почувствовала, как краска приливает к ее лицу.

Тоже покраснев, девушка опустила глаза.

Скалли, наконец, пришла в себя от шока.

-Думаю, на сегодня достаточно вопросов, Мири, - сказала она, натянуто улыбаясь, и встала из-за стола. – Тебе пора в школу. Хочу поблагодарить тебя за то, что согласилась поговорить со мной. Я уверена, что ты сильная девочка, и этот ужасный инцидент со временем ты сможешь оставить позади себя.

Мири несколько неуверенно поднялась на ноги.

-И это все?

Скалли кивнула.

-Пока да. Если у нас появятся новые вопросы, мы с тобой свяжемся.

Девушка взяла свой рюкзак и тихо вышла из комнаты. Вскоре в дверях появился Малдер.

Скалли с угрюмо посмотрела на него.

-Итак, ты слышал все, что она рассказала, Малдер?

Малдер со странным выражением лица посмотрел на напарницу, которая в это время убирала свой блокнот и ручку.

-Да, я все прекрасно слышал, - ответил он.

Скалли направилась к двери.

-У меня не вызывает никаких сомнений, что ее рассказы об «ангеле» можно отбросить в сторону. В свете того, что она пережила, и как она была напугана, нет ничего удивительного, что она нафантазировала кучу небылиц.

-А почему ты так уверена, что это ее фантазии? – спросил Малдер, придерживая дверь для напарницы, когда она выходила из комнаты.

-Малдер, она просто интерпретировал фильм «Барбарелла» на свой лад, - терпеливо объяснила Скалли. – Не говоря уже о том, как она описала своего насильника. Ты что, не внимательно слушал? Она утверждает, что ее захватил образованный Адонис, который довел ее до умопомрачительного оргазма двадцать раз к ряду за пять часов и имел пенис чуть ли не в двадцать дюймов длинной.

Расстроенный Малдер засунул руки глубоко в карманы своих брюк.

-Вообще-то, Скалли, я отчаянно надеюсь, что этот парень действительно окажется ангелом, - грустно вздохнул он. – Потому что иначе у меня возникнет комплекс неполноценности…

*******************************************************
Они уже подходили к своей машине, когда Скалли вспомнила, что она забыла кое-что спросить у детектива Кирни. Малдер некоторое время решал, остаться ли здесь прогреть машину или пойти со Скалли, и выбрал последнее, вернувшись с ней в полицейский участок, украшенный рождественскими гирляндами и картонными оленями. Он сказал себе, что он просто не захотел ждать ее на улице, в декабрьском холоде. Но в глубине души он знал, что на самом деле им руководило желание быть рядом со Скалли.

Офицер в полицейской форме показал им, где находится стол детектива. Кирни хлопотал над кофеваркой, делая себе кофе и одновременно разговаривая по телефону. Из того, что они услышали, было понятно, что он жалуется жене о неудачно прошедшем опознании. Скалли уловила в его разговоре слова «чертовы крылья» и «заносчивые федералы» прежде, чем Малдер прокашлялся, прочищая горло и привлекая тем самым к себе внимание незадачливого детектива.

Тот поднял голову и вздрогнул.

-О, это…послушай, мне нужно идти, - быстро заговорил он в телефон. – Я перезвоню тебе позже, ладно? Да… я тоже, - он повесил трубку. Ему явно было неудобно, и он перевел смущенный взгляд с Малдера на Скалли. – Чем могу помочь?

-Детектив Кирни, - сказала Скалли, - Просматривая полицейский отчет, я не нашла результатов анализа образцов спермы. Вы вообще отсылали образцы в лабораторию?

Лицо детектива сделалось пунцовым.

-Конечно мы посылали туда образцы, агент Скалли. Мы может быть и провинциальные полицейские, но, тем не менее, работу свою знаем.

-Я вовсе не обвиняю вас в некомпетентности, детектив. Но в отчете не было результатов лабораторных анализов. Что с ними случилось?

Он недовольно нахмурился на Скалли.

-Когда я высылал отчет, они еще не были готовы. Я так понял, лаборатории пришлось повозиться с этими образцами гораздо дольше обычного, - Кирни покусал свою нижнюю губу. – Если хотите, я могу позвонить им и все выяснить.

-Да, пожалуйста.

-Без проблем, - неохотно ответил он. – Однако это займет несколько минут.

Малдер немного отошел от стола детектива, предоставляя ему возможность связываться с лаборатории в одиночестве. Скалли последовала за ним. Малдер сложил руки на груди и оперся спиной о стену. При этом он заметил молодого полицейского, пожирающего глазами Скалли. «Успокойся, парень, - подумал он про себя, - она играет совсем в другой лиге». И все же в целях безопасности, он подвинулся немного ближе к Скалли, отчетливо давая понять незадачливому полицейскому на чьей территории она находится.

-Жаль, что жертва ничего не могла видеть во время похищения, - сказала Скалли.

-Да, - лениво согласился Малдер, наблюдая за говорившим по телефону Кирни. – Я бы хотел побольше узнать о крыльях. Например, какая на похитителе была одежда? Он наверняка должен покупать одежду на несколько размеров больше, чтобы они могли вместиться под ней. И не только это. Как он должен был складывать крылья, чтобы ему было удобно вести машину.

Скалли уставилась на напарника.

-Надеюсь, ты шутишь?

-Как ты думаешь, может быть он просто откидывает назад спинку сиденья или…?

-Нет! – рассмеявшись, воскликнула Скалли. – Не могу поверить, что ты все еще говоришь об этих крыльях. Малдер, как ты вообще мог поверить в существование этих крыльев? Все в рассказе этой девочки абсолютно нереалистично!

-Ну почему, некоторые вещи вполне могут быть правдой, - возразил он. – Ведь образцы семени все же были взяты.

-А я и не говорила, что ее не изнасиловали, Малдер. Но изнасилование не просто сексуальный акт в обычном его понимании. Это тяжкое преступление. И оно не имеет ничего общего с наслаждением. И при этом девушка говорит о своем насильнике, словно он нечто вроде полубога.

-Вообще-то, ангел и есть полубог, Скалли.

-Ангел также является вымышленным существом. Вымышленным существом, могу к этому добавить, которое, как известно, не склонно насиловать школьниц. Она просто все выдумала.

-Перестань обвинять девчонку, Скалли. У нее до сих пор остались следы от веревок на руках и ногах.

-А я и не говорю, что она выдумывает сам факт изнасилования. Это очевидно из ее медицинской карты, она действительно подверглась сексуальному насилию. Я хочу сказать, что ее суждениям о ее насильнике нельзя доверять. Здесь определенно существует элемент подсознательных фантазий.

-Но почему? Ее не было всего пять часов. Не маловато ли времени для промывания мозгов? – снова возразил Малдер. – И до этого она никогда не страдала нервными расстройствами. К тому же, если бы она пыталась оправдать насильника, я сомневаюсь, что она добровольно пришла в полицию с заявлением об изнасиловании. А как насчет остальных трех жертв, которые рассказывают одни и те истории.

-Другие жертвы, возможно, слышали о деле Мири в новостях и использовали элементы ее истории в своих рассказах, - ответила Скалли. – Подростки сильно подвержены чужому влиянию. Вспомни хотя бы Салемскую Охоту на ведьм(. После того, как одна истеричная девица стала утверждать, что она стала жертвой ведьмовства, другие, не менее истеричные, начали ей вторить.

Малдер насупился. Из дальней части полицейского участка на Скалли продолжал пялиться тот самый молодой полицейский-новобранец. «Эй, ты, - возмущенно подумал Малдер. – перестань таращиться на мою напарницу!»

Обращаясь к Скалли, он спросил:

-Так ты думаешь, что мы имеем дело со случаем массовой истерии?

-Я принимаю тот факт, что девушки были изнасилованы, - ответила ему напарница. – По крайней мере, все улики говорят об этом. Но я отказываюсь принимать остальное. Я очень серьезно сомневаюсь, что насильник был очень эрудированным, великолепно-сложенным идеалом с двадцати дюймовым пе…

-Я понял твою точку зрения, Скалли – торопливо перебил ее напарник. – Я согласен, что в некоторое из того, что рассказали девушки, и немного трудно поверить. Но я продолжаю утверждать, что это нечто большее, чем просто выдумка. Что ты скажешь о музыке, которую слышали жертвы?

-«Иисус Христос – Суперзвезда»? Я бы сказала, что это идеальная подпитка для фантазий. А ты так не думаешь, Малдер? Она даже утверждает, что там не было радио. Песня доносилась прямо с Небес.

-Нет, она сказала «снаружи дома». Она не говорила, что песня имела божественное происхождение. И ты действительно считаешь, что слышать одну и ту же песню Эндрю Ллойда Веббера снова и снова может навеять мысли о Небесах? Потому что, если это так, то это лучшее, на что я мог надеяться, Скалли, - сказал Малдер, довольно улыбаясь.

Скалли тряхнула головой.

-Да ладно тебе, Малдер. Сдавайся, - с жалостью в голосе сказала она. – Тебе никогда не выиграть этот спор. Девушка выдумала всю эту историю с ангелом.

Через два стола от них детектив Кирни повесил трубку.

-Агент Скалли, - позвал он. – Я узнал все, что вам нужно.

Скалли подошла к его столу, Малдер последовал за ней.

-Вы узнали, куда делись бумаги?

Кирни покачал головой.

-Не совсем. Выяснилось, что таковых нет. То есть они есть… то есть были… но они их выбросили.

-Они – что?

Как такое может быть, что лаборатория выбросила результаты своей собственной работы? Скалли знала, какой бардак с бумагами твориться у судмедэспертов, однако это было уже слишком.

Кирни поскреб скулу.

-По всей видимости, у них были какие-то сбои в работе оборудования. Я не очень разбираюсь в медицинской терминологии, но похоже, компьютер выдавал им какую-то чертовщину. Сперва они производили тест для выяснения типа крови…

-АВО-типа крови, определяется по генетическим маркерам спермы, - пояснила Скалли.

-Да, точно АВО. Парень так и сказал. Только когда они данные в компьютер для анализа, он выдал нечто вроде «ошибка ввода данных: результаты тестов некорректны». Им приходилось повторять тесты снова и снова, но все безрезультатно.

-Что значит «некорректны»? – спросил Малдер.

Кирни повернулся к нему.

-Это значит, что компьютер не смог определить тип крови в принципе… Они повторили тест четыре раза, и получили то же самое.

Скалли обменялось взглядом с Малдером.

-А как насчет других анализов? – спросила она.

-Там тоже были проблемы с компьютером. Все, что они ни делали, шло коту под хвост. Они даже пытались произвести химический анализ, который бы подтвердил, что эти образцы вообще являются спермой…

-Они определяли РАР, - вставила Скалли. – Кислотный фосфатаз простаты

-Словно образец вовсе не был спермой, не так ли? – сказал Малдер.

-Нет, - ответил Кирни, удивленно поморгав. – Сперма была, но этот показатель превышал нормальный в сотню раз. – он пожал плечами. В лабораторию вызвали техников, чтобы проверить оборудование.

Скалли раньше почувствовала, чем увидела, довольную улыбку, расползающуюся на лице напарника. «Ошибка ввода данных». Ну почему каждый раз, как только она даст ему одно из своих «рациональных объяснений», вслед за этим всплывают различные аномалии, разбивающие это объяснение вдребезги?

********************************************************

На этот раз он сделал плохой выбор.

Девушка была сплошным разочарованием. Ему потребовалось почти двадцать минут, чтобы успокоить ее, когда он развязал ей глаза. И с тех пор она не произнесла ни слова. Она даже не смотрела на него, а просто безвольно подчинилась своей судьбе, словно корова на скотобойне.

Она не была очень красивой или даже интересной. Ее лицо покраснело и припухло от того, что она все время плакала. Время от времени она хлюпала носом, пока он ее насиловал, издавая при этом раздражающий звук, заставляющий его плотно сжимать челюсти.

На этот раз он получил мало удовольствия.

Но по крайней мере, она была молода и здорова, подумал он, стоя у окна, и это было самое важное. Он смотрел на падающий снег, скрестив руки на груди. А, ладно. Хватит жаловаться. Теперь наступили те времена, когда трудно найти женщину, которая бы ему подошла, наступили слишком грубые времена.

На кровати, за его спиной, девушка неожиданно пришла в себя, нарушив мир и тишину, царившую в доме.

-Я не хочу умирать, - заплакала она вдруг. – Не убивайте меня.

Он повернул голову и посмотрел на нее.

-Зачем мне убивать тебя? – холодно спросил он. – Не будь такой мелодраматичной.

-Вы убьете меня! Вы ведь собираетесь это сделать! – продолжала плакать девушка.

Он удивленно поднял бровь.

-Дорогая, успокойся. Если я тебя убью, то у меня тогда ничего не выйдет. Никто не может зачать ребенка в мертвой девушке.

Неожиданно истерика у нее прекратилась истерика и она застыла, с ужасом глядя на него.

-Вы…вы хотите от меня ребенка?

-Не просто ребенка, - поправил он ее. – А моего ребенка. Очень особенного ребенка. «И будет у него число, и это число будет шестьсот шестьдесят шесть.», - видя смятение на лице девушки, он улыбнулся. – Они тебя совсем ничему не научили в школе, детка? Ты разве не ходишь в церковь?

Она отвернулась от него.

-Вы говорите бессмыслицу.

-Те из вас, которые думают, что знают все на свете, сильно раздражают тех из нас, которые действительно все знают, - ответил он, затем снисходительно добавил: – Я цитировал Библию.

-Неужели? – сказала девушка, саркастично усмехнувшись.

-«Книга Откровений», -объяснил он. – Ты знакома с ней?

-Конечно знакома, - сказала она, и через секунду добавила: - По крайней мере, слышала он ней. Но родители не позволяют мне смотреть «Миллениум».

Она удивилась, когда он засмеялся.

Он отвернулся от кона, его великолепный силуэт виднелся в серебряном свете луны, льющимся из окна.

-Отдыхай и будь спокойна, я не собираюсь тебя убивать, - сказал он. - У меня есть более важные дела, чем это. Слишком много времени все только и делали, что хвалили меня, возвышали меня и служили мне. Теперь я хочу нечто большее. Время приближается.

-Какое время? – спросила она. – Рождество?

-Нет, моя дорогая, - он немного подумал. – И да. Да, скорее всего ты права… Скоро наступит Рождество. Я подозреваю, что в Рождество меня здесь уже не будет.

Девушка не могла понять, должна ли она понимать то, что он говорит, или нет, и все же она спросила:

-Куда ты собираешься?

-Я и сам не знаю… - ответил он. – Но в Рождество меня точно здесь уже не будет. Да, я в этом абсолютно уверен. Кое-кто сказал про Рождество, что «каждый год, зимою, 

Пред праздником Христова рождества,

Ночь напролет поет дневная птица.

Тогда, по слухам, духи не шалят,

Все тихо ночью, не вредят планеты

И пропадают чары ведьм и фей,

Так благодатно и священно время.» -

 процитировал он тихим и проникновенным голосом. Теперь он смотрел в окно, о чем-то задумавшись.

Девушка набралась смелости и спросила:

-Это тоже из Библии?

Вопрос прервал его размышления. Он повернулся к ней и улыбнулся. 

-Нет, моя маленькая недалекая девочка, - грустно сказал он. – Это из «Гамлета».

-А-а, - вздохнула она. – Я думала, что это имеет какое-то отношение к Богу.

-Оно и так имеет, - пробормотал он. – И еще это имеет отношение к Рождеству. И… - выражение его лица стало еще более задумчивым. - …и ко мне.

*******************************************************

Малдер хотел застрелиться. Просто достать свое табельное оружие, снять его с предохранителя и выпустить пулю девятого калибра себе в голову. Или же нанести себе какую-нибудь травму, которая приведет к смерти его мозга. Да, без мозгов все было бы гораздо проще. По крайней мере, он бы больше не мог тогда думать о том, почему это с ним происходит.

Может бить Скалли не заметила, с надеждой подумал он. Черта с два, она не заметила! Как она могла не заметить, как взрослый мужик вздрагивает каждый раз, когда она произносит «двадцати дюймовый пенис»? Как она могла не заметить, как взрослый мужик при этом становиться красным как помидор?

Да что с ним такое, черт возьми? Неужели он окончательно потерял свой профессионализм? «ДВАДЦАТИ ДЮЙМОВЫЙ ПЕНИС» - эти слова отпечатались в его мозгу заглавными буквами. Но худшие моменты он пережил в машине, когда они со Скалли ехали в больницу, куда привозили потерпевших. По каким-то необъяснимым причинам он никак не мог завести разговор про сперму. Боже мой, это ведь просто сперма!

-Ну и каковы твои мысли? Тебе не кажется странным, что наш бескрылый насильник, не являющийся ангелом, имеет в своем семени концентрацию РАР в сотню раз превышающую обычную? – наконец выдавил он из себя.

Скалли повернула голову и посмотрела на него тяжелым взглядом.

-А кто тебе сказал, что так оно и есть? Детектив Кирни говорит, что это была компьютерная ошибка.

-Скалли, но ты же знаешь, что это не так, - настаивал он. – Ладно, если бы это была случайная разовая ошибка. Но ведь тесты повторяли много раз, и в каждом случае получали одно и то же. Да ладно тебе, признайся, что это странно. Не имеющий группу крови, суперплодовитый насильник…

-Малдер, необычно большой уровень РАР не делает мужчину более плодовитым. Наоборот, это может ее снизить. Я сомневаюсь, что у него вообще что-то получиться в этом смысле – у его семени рН лимона.

-Лимона? – он закатил глаза. – О, Господи. Тогда, у женщин, которые захотят избежать с ним орального секса вполне могут сослаться на это…

Скалли сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться.

-Малдер, - сказала она, едва сдерживаясь, чтобы не закричать на него, - достаточно, хватит. Весь этот Секретный Материал основан на фантазиях школьницы. Понятно? И каким-то образом эти фантазии, похоже, задевают твое мужское эго. И теперь неясность в результатах лабораторных анализов ты используешь, чтобы снова обрести уверенность в себе.

Он почувствовал, что краснеет. Он не смел взглянуть на нее в этот момент. Он был уверен, что его лицо выдает все его переживания.

-С моей уверенностью в себе все в порядке, - сказал он сдержанно.

-Прекрасно, - ответила Скалли, глядя в боковое окно машины на куклу Санта-Клауса, выставленную за дверями магазина игрушек. – Как скажешь.

-Нет, правда, Скалли. Тебе абсолютно не стоит волноваться за мое мужское эго, - запротестовал он.

Малдер хотел, чтобы это прозвучало легко и просто, как шутка, чтобы скрыть ужасную неловкость, которая возникла между ними. Однако он слишком много усилий прикладывал для того, чтобы сохранить остатки храбрости. В итоге, все вышло так, словно он оправдывался.

Скалли некоторое время молчала. Она устала спорить.

-Послушай, Малдер, сейчас Рождество - со вздохом сказала она, наконец, – Я знаю, что для тебя это ничего не значит, но для меня это очень важное время. Сейчас я могла бы быть дома, наряжать елку, вместо того, чтобы ездить по скользким дорогам в арендованной машине, салон которой пахнет так, словно это большая пепельница. Я могла бы сейчас ходить по магазинам, чтобы купить рождественский подарок для мамы, вместо того, чтобы расследовать дело о серийном насильнике. Я могла бы сейчас валяться на своей софе и прослезиться при просмотре фильма «Рождество Чарли Брауна» вместо того, чтобы выслушивать твои идиотские шутки по поводу спермы насильника. Поэтому, пожалуйста, Малдер, - сказала она и с мольбой посмотрела на него, - избавь меня от этого.

Он проглотил неожиданно вставший в горле комок.

«Да, - подумал он с болезненной гримасой на лице, - определенно, табельное оружие было бы в самый раз. Запустить пулю прямо в голову. Никаких больше дурацких замечаний и нелепых высказываний. Да, безусловно маленькая пуля сейчас пришлась бы очень кстати…»

*******************************************************

Доктор Пол Мур, дежурный врач отделения «Скорой помощи» Св.Елизаветы, оказался молодым человеком в очках а-ля Джон Леннон с красивыми вьющимися темными волосами. Скалли он сразу понравился. Малдеру же, по каким-то причинам, он показался льстивым подлизой. Возможно, это было из-за улыбки, которая не сходила с лица этого самодовольный маленького негодяя, когда он смотрел на Скалли.

-Итак, доктор Мур, - сказала Скалли, после того, как они представились. – Насколько я понимаю, вы обследовали трех изнасилованных школьниц.

-Правильно, - согласился доктор, - они все поступали между восемью и десятью часами вечера, и это каждый раз выпадало на мое дежурство, в то время как большинство обслуживающего персонала больницы отдыхали по домам, попивая мартини и наслаждаясь просмотром фильмом на их домашних кинотеатрах…

Скалли улыбнулась.

-Я тоже когда-то была дежурным врачом, доктор Мур.

-Правда? – удивленно спросил тот. – Я подозреваю, что не в отделении «Скорой помощи».

Скалли покачала головой.

-В отделении судебно-медицинской патологии. Но поверьте мне, работы там хватало.

Они стояли в ярко освещенной комнате для осмотра, которые жизнерадостные работники больницы попытались привести в более или менее праздничный вид при помощи бумажных ангелов и яркой мишуры. Как заметил про себя Малдер, ангелы с их смазливыми личиками, курчавыми светлыми волосами и безмятежно сложенными на груди руками сильно смахивали на геев. «Интересно, - подумал он, - не скрывают ли их скромные белые длинные одежды двадцати сантиметровые пенисы:»

-А я не знал, что ФБР вербует врачей, - продолжал оживленно разговаривать со Скалли доктор Мур. Было очевидно, что она произвела на него неизгладимое впечатление.

-Не очень часто. Но это очень интересная работа.

-Нисколько в этом не сомневаюсь. Вам не нужен, случайно, хороший травматолог, имеющий к тому же познания в биохимии? Я еще неплохо готовлю, если вас это интересует.

-Послушайте, могу я прервать ваше маленькое собрание общества «Доктора, ищущие свидания»? – бессовестно вмешался Малдер. – У меня к вам есть несколько вопросов, касающийся изнасилований, которые мы сейчас расследуем.

Доктор Мур покраснел и виновато посмотрел на Малдера.

-Простите, - сказал он.

Избегая сверлящего его взгляда напарницы, Малдер снова обратился к Муру.

-Я полагаю, вы знаете некоторые весьма необычные аспекты показаний жертв, - сказал он. – Вы заметили что-нибудь необычное при осмотре девушек, что могло бы опровергнуть или подтвердить их истории?

Доктор Мур сложил руки на груди.

-Я увидел много чего необычного. Например, необычно сильные внутренние повреждения пострадавших. Ну а флуоресцирующее вещество, при помощи которого мы определить наличие семени во влагалище, практически осветило всю комнату. Однако я не знаю, каким образом это может подтвердить их истории, агент Малдер. Для меня это больше выглядит как групповое изнасилование.

-А как насчет второй и третьей жертв, которых вы осматривали? – спросила Скалли. – Они рассказывали одни и те же истории с самого начала?

-Вы хотите спросить, не могли ли они просто скопировать историю первой девушки? – доктор Мур покачал головой. – Простите, доктор Скалли, они все говорили одно и тоже, как только их нашли. «Крылья» и «прекрасный насильник» - все это было с самого начала, не считая невероятного числа половых актов, которые он с ними совершил за короткое время.

-Я так понимаю, вы ничего не можете сообщить нам из того, что не написано в полицейском отчете? – спросил Малдер.

-Нет, - ответил Мур. – Поверьте мне, если бы я мог, я обязательно вам помог. Вы знаете, что согласно исследованиям, процент жертв изнасилования, которые приходят на лечение в больницу, составляет только семнадцать процентов? Отсюда можно сделать вывод, что, возможно, этот парень изнасиловал не четырех жертв, а около двадцати. Я от всей души надеюсь, что вы его поймаете до того, как выяснится, что кто-то из этих девочек забеременеет, - сказал доктор, достав из кармана пэйджер и читая сообщение. – Последнее, что нужно четырнадцатилетней девочке - это ребенок.

-А вы разве не даете им какие-нибудь препараты, чтобы предотвратить такую возможность? – спросил Малдер, нахмурившись. – Разве это не стандартная в этом случае процедура, даже если они являются членами религиозной общины?

-Мы советовали им это сделать, - объяснил Мур, - Однако каждый пациент сам вправе решать, принимать такие препараты или нет. Пока что все жертвы изнасилования были рьяными католичками. Две из трех девочек, по религиозным причинам, отказались принимать что-либо, что может привести к прерыванию возможной беременности. И, как я и сказал, наверняка существуют еще жертвы, о которых мы не знаем.

-Спасибо вам, доктор Мур. Мы сожалеем, что нам пришлось оторвать вас от работы, - сказала Скалли, понимая, что эта встреча тоже ничего им не дала.

-Без проблем, доктор Скалли. В любое время, - улыбнулся ей врач и потом, вспомнив о Малдере, смущенно посмотрел на него.

Но тот, казалась, не обращал на него никакого внимания. Вместо этого он уставился в открытую дверь комнаты на блестящую рождественскую звезду, подвешенную над столом в приемном покое.

Юная девушка…точнее четырнадцатилетняя девочка…девственница. Католическая девочка, которая откажется принять кортрацептивы. Ангел…и обещание ребенка…

-Христос, - пробормотал он. Неожиданно все кусочки головоломки стали на свое место.

Скалли услышала его шепот. Она все еще злилась на него из-за его несносного поведения, однако ее гнев моментально исчез, когда она посмотрела на его бледное лицо и широко раскрытые застывшие глаза. Он выглядел так, словно он увидел призрака.

-Малдер, - сказала она, взявшись за его рукав, – в чем дело?

-Христос, - снова выдохнул он, все еще не смотря на напарницу. Его лицо стало белым как бумага. – Или Антихрист…

********************************************************

К тому времени, когда Скалли пожелала «спокойной ночи» Малдеру и закрыла дверь своей комнаты в мотеле, она был измождена физически и морально. С самого раннего утра до позднего допроса девушек, жертв изнасилования, весь день она изо всех сил старалась казаться хладнокровной, объективной и профессиональной. И теперь, вся ее энергия была на исходе.

Она вытащила из сумки свою пижаму, натянула ее на себя и забралась под одеяло, со вздохом удовольствия опустившись на подушку. И тогда она вспомнила, что не почистила зубы и не завела будильник. Она с большим трудом заставила себя подняться с постели и пошла в ванную.

«Интересно, откуда Малдер черпает свою энергию», - с удивлением подумала она. Похоже, идея с ангелом стала для него не достаточно удивительной, и он теперь придумал новый оборот всему делу. Теперь он возбужденно настаивал на том, что они выполняют миссию избавления человечества от рождения Антихриста, нечто вроде Демона и «Омена». На протяжении всего их запоздалого ужина он загружал ее своей очередной версией, забрасывая ее таким количеством апокалиптических терминов и цитат из Библии, что иногда ее уставший мозг отказывался понимать, о чем говорит напарник.

Безрезультатно, она пыталась объяснить ему, что Книгу Откровений не стоит воспринимать буквально. Безрезультатно, она пыталась доказать ему, что только потому, что изнасилования происходят в рождественский период, это совсем не значит, что они имеют какое-то отношение к Христианству. К тому же, Малдер так и не смог объяснить ей, какое отношение к этому делу могут иметь цифры «666». По крайней мере, пока… Наверняка, он рано или поздно придумает что-нибудь на этот счет, она была в этом уверена.

Не то, чтобы теория Малдера особенно удивила ее, устало подумала она. В конце концов, Малдер не был бы Малдером, если бы он не считал, что здесь замешаны какие-нибудь сверхъестественные силы даже в самых заурядных событиях. Кроме того, с психологической точки зрения, вполне логичным было бы предположить, что насильник выбирает молодых девушек-католичек, чтобы удовлетворить свой фетиш Девственницы Марии. Таким образом, дикая теория Малдера не особенно нарушала ее спокойствие…

Однако то, что окончательно вывело ее из равновесия, - это спор, завязавшийся между ними в машине.

Малдер откровенно был недоволен. Это его возмутительное «Доктора, ищущие свидания» в больнице отчетливо показало, что он не в духе. С этого момента он продолжал соблюдать дистанцию, старательно избегая любого разговора или дружеских перепалок. И его враждебность была вполне оправдана. Она сама полезла на рожон. И до сих пор она не знала, что это на нее нашло…

Не знала? Ха! Она вполне отчетливо осознавала, что на нее нашло.

Секс.

Она просто не могла разговаривать с Малдером о сексе. Но она ведь доктор. И к тому же еще и ученый. Она была «Снежной Королевой», в конце концов. Но все же, когда в ее мозгу встречались слова «Малдер» и «секс», он начинал закипать.

О, да, она время от времени заставляла себя шутить по этому поводу. Но чаще всего разговоры на сексуальную тему заставляли чувствовать ее неловко. Слишком много мыслей пробегали тогда у нее в голове. Иногда даже она впадала в панику, потому что у нее появлялся беспричинный страх, что Малдер может знать то, что происходит у нее в мозгу. Она беспокоилась, что те стены профессионализма, которые они выстроили между собой, могут рухнуть без предупреждения в любой момент. Она беспокоилась, что непроизвольно она могла начинать посылать знаки того, что она так тщательно старалась спрятать внутри себя. Она даже боялась, что ее мысли могли неожиданно каким-то образом перекочевать в голову к Малдеру, и, в результате, они сделают то, о чем потом будут сожалеть…

Как вообще она могла читать ему лекции о неуверенности в себе? Разве он не вел себя на протяжении всего расследования как абсолютно нормальный взрослый человек, относясь к нему так же серьезно и внимательно как к любому другому делу. А что же она? Сидя на пассажирском сиденье рядом с ним, она молча молилась о том, чтобы он воздержался от каких бы то ни было разговоров, относящихся к изнасилованиям, которые они расследовали, и абсолютно потеряла хладнокровие, когда он, наконец, отпустил безобидную и вполне ожидаемую шутку. И тогда (она до сих по не могла думать об этом без содрогания) она просто спроецировала свою собственную неловкость на него, обвиняя его в потере уверенности в себе. Очень зрелое решение, Дэйна, нечего сказать! Почему бы тебе просто не объявить ему тогда «Посмотри на меня, я как натянутая струна! Лучше не говори со мной об этом!»

Но наверняка он и так заметил ее истерию. Не зря же его прозвали «Призраком»-Малдером, профайлером-вундеркиндом ФБР. Черт возьми, он же профессиональный психолог, выпускник Оксфорда!

Ей хотелось провалиться сквозь землю. Провалиться сквозь землю или просто открыть дверцу и выпрыгнуть из несущейся на всей скорости машины. Но вместо этого она проглотила свою гордость и молила его понять ее. Это ведь Рождество! Она не в духе! И ей совершенно не хочется работать в это время!

Какое все-таки слабое объяснение своему поведению. Ее тошно даже теперь, когда она просто думала об этом.

Ей было почти больно, когда она прокручивала события этого дня в голове. Специальный агент Дэйна Скалли? Доктор? Господи, да она просто десятилетняя девчонка в теле взрослого человека.

Малдер сейчас, наверное, либо жалеет ее, либо смеется над ней.

********************************************************

В договоренное время Скалли постучалась в дверь комнаты Малдера.

-Секунду, - послышался оттуда его голос. – Я разговариваю по телефону.

Холодный морозный воздух пронизывал ее насквозь. Она подняла воротник и повернулась спиной к ветру. «Сочельник, - горестно подумала она, - Сегодня Сочельник, а я стою, обдуваемая всеми ветрами, возле дешевого мотеля и стучу в дверь к человеку, которого разозлила вчера только потому, что не смогла сосредоточить все свое внимание на изнасилованиях.»

Наконец, дверь распахнулась, и на пороге появился Малдер.

-Господи, Скалли, прости. Ты, должно быть, замерзла, - сказал он и отступил в сторону, пропуская ее внутрь.

-Да, я промерзла насквозь, - ответила она, проходя в комнату мимо него и дрожа всем телом. – Давай, одевай пальто. Мы поедем сейчас где-нибудь перекусить.

Он застенчиво взглянул на нее.

-Извини, Скалли, но я уже завтракал. Я сегодня утром решил пробежаться и на обратном пути зашел в фаст-фут и поел.

-О, понятно, - пробормотала Скалли, подумав, не специально ли он ел сегодня без нее, чтобы наказать ее за вчерашнее поведение, или это просто совпадение. – Ну и как давно ты проснулся?

Он пожал плечами.

-Пару часов назад.

-Ну, тогда… - Скалли старалась не показывать своего разочарования. – Раз так, то я думаю, мы можем съездить в приходские школы. Может быть мы сможем найти связь между ними, например, какого-нибудь рабочего или доставщика, который бывал во всех школах.

Малдер подошел к тумбочке в дальнем конце комнаты и взял оттуда ключи от их арендованного Форда.

-Вот, Скалли, возьми, - сказал он, протягивая ключи. – Бери машину и поезжай-ка туда. А мне еще нужно сделать несколько телефонных звонков.

Она ошеломленно посмотрела на напарника.

-Ты хочешь сказать, что ты не поедешь?

-Да, - сказал он. – Если, конечно, ты не против.

-Нет, не против, - солгала Скалли и после секундного колебания взяла ключи из его руки. – Если хочешь, я заеду за тобой позже, и тогда мы могли бы где-нибудь съесть наш ланч.

-Нет, не надо. Если я успею все сделать до ланча, я тебе тогда позвоню. Просто держи свой сотовый включенным. Если что, я тебе позвоню.

Она кивнула и повернулась к выходу.

-Ты точно не против поехать одна? – спросил он, когда она уже была в дверях.

Конечно же я против, раздраженно подумала про себя Скалли. Чего это он решил сегодня избавиться от нее? Неужели он до сих пор злился на нее, и эта жалкая маленькая игра, которую он затеял, избегая ее, это его способ показать это?

-Против? - сказала она вслух, выдавливая из себя улыбку. - С чего бы это мне быть против?

********************************************************

Малдер так и не позвонил ей, чтобы присоединиться к ней за ланчем. Она долго думала, позвонить ли ему самой, но так и не позвонила. Он ясно дал понять, что если он не позвонит, значит будет занят.

Ее поездки по приходским школам ничего не дали. Кроме того, она обнаружила, что практически невозможно найти кого-нибудь в Сочельник. Персонала школ на работе не оказалось, потому что все были заняты подготовкой к празднику.

Все ее поиски ограничились опросом домовладельцев, живущих рядом со школой, да и это оказалось бесполезной тратой времени. К тому же, это сильно ее расстроило. В каждом доме, в котором она побывала, царила предпраздничная суета: люди готовили праздничный ужин, наряжали дома и украшали рождественские елки. Пока она стояла в дверях, разговаривая со взрослыми, несколько детишек с покрасневшими от возбуждения личиками крутились под ногами у родителей и с любопытством глазели на нее. По радио играли рождественские гимны, и в каждом доме пахло свежеиспеченным печеньем, гоголь-моголем и елочной хвоей.

Когда настало время ланча, она даже не побеспокоилась о том, чтобы выйти из машины. У нее не было никакого желания сидеть в ресторанчике, жуя свою еду в гордом одиночестве под пристальными взглядами незнакомцев. Вместо этого она купила себе сэндвич с курицей в автомобильном кафе и съела его на перекрестке, пока горел красный свет светофора. Чтобы ее собственную жалость к себе, она представила, как Малдер сидит в интимной обстановке итальянского ресторанчика, поедая свой ланч и заигрывая с загадочной длинноногой брюнеткой.

Да-а, а этом году у нее еще тот Сочельник…

Еще несколько вопросов. Еще несколько тупиков. Без удивительного малдеровского чувства направления она заблудилась третий раз к ряду. Наконец, она остановилась на заправочной станции, купила там карту, но и это мало чем помогло. Видимо, каждая мало-мальски крупная улица в Янгстануне имела больше, чем одно название. Либо это, либо она не правильно читала карту.

В четверть пятого окончательно стемнело и Скалли была совершенно подавлена. Однако у нее оставалось еще одно место похищения, и Скалли, как она ни хотела это делать, решила закончить начатое. К несчастью, она не правильно рассчитала расстояние до школы. Продавец в магазине уверил ее, что до Шарон, Пенсильвания, не более десяти миль. Однако, возможно, десять миль было откуда-то из Янгстауна, но не отсюда. Вскоре она окончательно заблудилась в темноте на обратной дороге из Пенсильвании.

Шесть тридцать, она достала свой сотовый, решив, что Малдеру, пожалуй, следует знать, где она. Хотя не похоже, что он серьезно волнуется за нее, но ей было немного не по себе, что она едет по пустынной темной дороге, одна, и ни одна живая душа не знает ее местонахождение. Кроме того, она потерянная, голодная и расстроенная, хотела услышать его голос.

Однако, когда она попыталась набрать его номер, ее постигла еще одно разочарование. Ее телефон был отключен. Она забыла включить его утром.

О, боже мой, подумала она, торопливо нажимая на кнопку «on» и набирая номер мотеля. Малдер, должно быть, будет дуться на нее как никогда. Ведь он же предупреждал ее насчет телефона. Что, если он все же пытался пригласить ее на ланч? Что, если в деле случилось что-нибудь важное?

Когда менеджер в мотеле соединил ее с номер Малдера, тот поднял трубку после первого же звонка.

-Малдер, это я…

-Где ты, Скалли, - нетерпеливо заговорил он. – Я уже пытаюсь дозвониться до тебя битых два часа.

Только два часа? Ну, по крайней мере она не пропустила приглашение на ланч.

-Я в Нью Кастл, Пенсильвания, - сказала она. – Буду где-то через полчаса.

-Господи, Скалли, ты могла бы хоть иногда мне позванивать. Я ведь говорил тебе держать телефон включенным. Что ты делаешь в Нью Кастл? Ты что, заблудилась что ли?

Скалли вздохнула. Что можно было сказать… Всем Сочельникам Сочельник…

********************************************************

Это был худший день в жизни Малдера – ни тебе Скалли, ни машины, ни ланча, да еще девять из десяти звонков, которые он сегодня сделал, были неудачными. Каждый, кому он пытался дозвониться, похоже либо ходили по магазинам в поисках рождественских подарков, либо отправились в какое-нибудь праздничное путешествие. А у него было очень много важных вопросов, на которые он хотел получить ответы. Причем он точно знал, что эти вопросы очень важные. В конце концов, он просто оставлял сообщения, доверяя ненадежным автоответчикам, в надежде, что еще более ненадежные люди ответят на его вопросы.

Не зная, чем еще заняться, он включил телевизор и принялся мучить пульт, бесконечно переключая телевизор с одного канала на другой, постоянно натыкаясь либо на дневные ток-шоу, либо на одну из многочисленных версий «Рождественской Сказки»(. В результате, ему стало еще скучнее, чем ему было раньше, и потом он просто стал ждать, когда зазвонит телефон. Отчаянно желая хоть чем-то заняться, он, наконец, дошел до того, что вытянулся на кровати, и сцепив руки за головой, он принялся шевелить пальцами ног и считать количество раз, когда хрустнут суставы.

Ни тебе Скалли. Ни машины. Ни ланча.

К четырем часам ему перезвонили только дважды, а его желудок стал настойчиво урчать. Он купил две пачки снэков в автомате мотеля, «Колу» и какое-то слоенное пирожное с непонятной белой начинкой посередине, которое имело такой отвратительный вкус, что Малдер выбросил его сразу, как только попробовал. Затем он снова позвонил Скалли.

Ни тебе звонков. Ни ответов. Ни Скалли.

Почти все скучные часы ожидания были заполнены беспокойством. Он беспокоился о том, что Скалли обвинила его в ее испорченном Рождестве, беспокоился о том, что Скалли думала, что он незрелый придурок. Он также вспомнил об ее утренней реплике: «Против? С чего бы это мне быть против?»

Действительно, с чего бы это? Почему она должна быть против лишний раз избавиться от его общества? Почему она должна быть против оставить «самого нежелаемого в ФБР» человека?

Это было типичного для Фокса Малдера переживания. Ноющие и личные, жившие рядом с ним каждый день. Теперь он начинал беспокоиться, все ли в порядке со Скалли. Он даже вспотел от беспокойства.

Когда телефон, наконец, зазвонил, он схватился за трубку мертвой хваткой после первого же звонка. На этот раз он молился, чтобы это был ни ответы на его очень важные вопросы, которые он ожидал целый день. Нет, он отчаянно надеялся услышать ее такой знакомый и родной голос. И когда он услышал ее фирменное: «Малдер, это я…», - он чуть было не задохнулся от облегчения.

-Скалли, где ты? – возбужденно выпалил он. – Я пытался дозвониться до тебя битых два часа…

********************************************************

-Ну, по крайней мере, твой день прошел лучше, чем мой, - сказала угрюмо Скалли за ужином в «Буффало вингс». – Ты сидел в теплой комнате мотеля и смотрел телевизор.

-Да, это была потрясающая вечеринка…

-Только не надо обвинять меня в том, что ты со мной не поехал. Ты мог просто взять из своей комнаты телефонный справочник и сделать все необходимые звонки из машины.

К счастью, ему не пришлось отвечать на вопрос, почему он это не сделал. Ему вообще не пришлось оправдываться, потому что в этот момент зазвонил его сотовый.

Малдер достал телефон из кармана пальто.

-Малдер, - ответил он. – Да, это был я, – он кивнул невидимому собеседнику на другом конце провода. – Да, правильно, эта песня что-нибудь значит для вас?.. Правда? Включая шестое декабря? – на лице Малдера отразился неподдельный интерес. – Да, это как раз то, что я надеялся услышать. Спасибо. И удачи вам в Пасадене.

Он выключил телефон.

-Малдер?.. – спросила Скалли, ерзая на стуле от нетерпения и любопытства.

Довольная улыбка расползлась по лицу Малдера.

-Думаю, мы нашли логово нашего насильника. Или, скорее, серьезно сузили площадь поиска.

Скалли медленно заправила прядь волос за ухо, глядя на напарника широко раскрытыми глазами.

-Как? Кто это звонил?

-Я долго думал об этой песне – «Иисус Христос – Суперзвезда», - ответил Малдер. – Этим утром я обзвонил руководителей школьных ансамблей всех школ Янгстауна. Это был учитель музыки из школы Мил Крик. Он сказал, что его ученики на следующей неделе собираются в Калифорнию для участия в параде Роуз Боул. Угадай, какую песню они собираются там исполнять?

Щеки Скалли загорелись от возбуждения.

-Возможно, я сейчас просто ткну пальцем в небо… это случайно не «Иисус Христос – Суперзвезда»?

Он кивнул.

-И они были на футбольном поле, репетируя эту песню более двух часов подряд в тот день, когда похитили Мири Слезак.

Скалли резко развернулась на своем стуле и схватила пальто.

-Вставай, Малдер, - сказала она, вскакивая на ноги. – У меня вдруг возникло непреодолимое желание поехать и посмотреть на рождественские огни школы Мил Крик.

******************************************************
За городом Янгстаун, Огайо,

24 декабря, 11:55 ночи.

Им понадобилось три часа, чтобы получить ордер на обыск дома №666 по Кантри Лайн Роуд. Малдер надеялся, что они попадут туда гораздо раньше, однако объяснения с судьей заняли слишком много времени. Несколько странные и расплывчатые объяснений агентов и близость к стадиону школы были, на его взгляд, не достаточно вескими причинами для обыска. Причем Малдер решил промолчать об имевшем сатанистское значение номере дома. В итоге, после долгого колебания, судья все же подписал заветный ордер.

Сейчас они были частью полицейского кордона, окружавшего большой, в стиле времен Королевы Анны, дом загородной фермы. Повсюду виднелись полицейские машины с мигающими красно-синими огнями. Малдер и Скалли стояли за одной из них и вглядывались в окно угловой спальни на втором этаже, в которой, как они подозревали, и были совершены изнасилования. Это было единственное окно без ледяных узоров на стекле.

Сколько времени, Малдер? – спросила Скалли, пока полиция принимала последние меры безопасности.

Он взглянул на часы.

-Почти полночь, - ответил он.

-Ну тогда позволь мне быть первой, кто пожелает тебе счастливого Рождества, - сказала Скалли иронично, вытаскивая ногу из ботинка, чтобы можно было вытряхнуть оттуда уже начавший таять снег. – Есть какие-нибудь признаки того, что он там?

Малдер кивнул.

-Один из полицейских сказал, что он видел в доме какое-то движение. Там нет телефона, поэтому мы не можем позвонить, но как только все будет готово, будем пытаться докричаться до него через громкоговоритель.

-А что, если это не он? Что, если это не тот дом?

-Это он, - твердо ответил Малдер, - Я это чувствую это, Скалли. Это точно он.

-Малдер, - прошептала Скалли, - если ты будешь кричать в громкоговоритель «Выходите с поднятыми крыльями!», я все расскажу Скиннеру.

Он улыбнулся в темноте. На душе отлегло: несмотря на его отвратительное поведение предыдущего дня, она все еще желала отпускать шутки в его адрес. Не то, чтобы он сильно обольщался по этому поводу. Это, конечно, можно было бы списать на возбуждение из-за возможности скорой поимки преступник… Но все же он надеялся.

-Полицейские скоро будут готовы… - начал Малдер, но затем остановился, заметив что-то в окне.

-Малдер, - прошептала Скалли. – Ты это видишь?

Малдер стоял с открытым ртом. Видит ли он? Да он не может отвести оттуда взгляда!

Из окна лился золотистый свет, и в центре этого света виднелся силуэт высокого, мужчины с широкими плечами и с фигурой классического атлета. Он повернул голову и лениво взглянул в окно, и на какой-то миг он напомнил Малдеру статую эпохи Ренессанса, словно каким-то невероятным образом ожило одно из творений великих Микеланджело или Селлини.

-Крылья… - выдохнула Скалли. – У него действительно есть крылья…

Малдер ничего не смог ответить, он только с трудом сглотнул. Ангел. Это мог быть только ангел. Несмотря на то, что он видел только силуэт, он понял, что никогда в жизни не видел ничего более прекрасного.

Мужчина в окне поднял над руки над головой, словно приветствуя или взывая с мольбами к невидимым силам.

-Что он делает? – пробормотал Малдер. – Мне нужен громкоговоритель…

Он так и не закончил свою мысль, потому что в окне вспыхнула яркая вспышка. И потом, на глазах у всех, кто наблюдал эту картину, фигуру мужчины поглотил неожиданный сноп пламени.

-О, Господи! – закричала Скалли. – Кто-нибудь, вызовите парамедиков!

Однако некоторое время никто не мог двигаться. Полицейские, Малдер, да и сама Скалли застыли в полном оцепенении. А за окном в это время огонь превратился в огромный бушующий столб ярко-белого света. И все свидетели этого зрелища наблюдали ужасным видом ангела, поглощаемого огнем.

********************************************************

-Самосожжение, - мрачно проговорила Скалли, глядя на все еще дымящиеся кости и пепел на почерневшем от копоти полу. – Я запишу время смерти - 12:01 Рождественской ночи.

Малдер присел на корточки и принялся рассматривать останки.

-Самосожжение? Ты действительно так считаешь, Скалли? Потому что лично я не вижу нигде поблизости никаких признаков бензина или спичек…

-А ты думаешь, что после такого огня ты можешь вообще что-нибудь здесь найти? – сухо ответила ему напарница. – Представь, что думал подозреваемый, прежде чем сделать это с собой? Его разоблачили, загнали в угол. И он был слишком неуравновешенным, чтобы смириться с этим.

-Ты сделала этот вывод только потому, что он насиловал девочек? Может быть он и был больным сукиным сыном, согласен, но он не был самоубийцей. Насильниками, как правило, не становятся люди, склонные к самоубийству.

-Малдер, только психически неуравновешенные человек стал бы носить на себе костюм с крыльями.

Он поднял голову и одарил напарницу пронизывающим взглядом.

-Костюм с крыльями? Да ладно тебе, Скалли…

-Вот именно, костюм с крыльями, - твердо заявила она. – Он выглядел очень убедительно издалека, Малдер, но только и всего. Нет никаких улик, доказывающих, что этот человек был кем-то еще, а не просто обычным насильником.

Нет доказательств? Ну конечно же у них нет доказательств. Все доказательства сгорели в этом чертовом пламени. А что, собственно, Скалли ожидала? И почему, собственно, кто-то должен верить ему, Призраку-Малдеру отверженному всеми свихнувшемуся агенту из подвала ФБР. Почему она должна принять его версию, что Рождество и божественное возмездие, свидетелями которого они только что были, являются звеньями одной цепи?

Проклятый ангел. Он протянул руку и, очень осторожно, ткнул пальцем в останки на полу.

От пальца вверх по его руке пробежали мурашки.

Но может быть Скалли права, подумал он в неожиданном порыве великодушия. Какая разница, был ли этот насильник ангелом или сумасшедшим ублюдком? То, что здесь случилось, можно было с уверенностью назвать восторжествовавшей справедливостью. По крайней мере, теперь он был точно знал, что эти изнасилования закончились. Он был уверен, что они происходили именно здесь. Все в этой комнате от шелкового балдахина до резных ножек кровати соответствовало описаниям жертв.

Малдер встал и задумчиво посмотрел на Скалли.

-Скалли… - неловко начал он, отряхивая руки от пыли. – Извини меря…

Скалли с удивлением посмотрела на напарника.

-Извинить? – сказала она. – За что?

-За то, что случилось вчера в машине, - ответил он. – Я не должен был говорить то, что сказал.

Она посмотрела вниз на свои ботинки и улыбнулась. Похоже, вчерашняя вспышка была, наконец, прощена.

Она кивнула и вздохнула с заметным облегчением.

-Хорошо. Спасибо, Малдер.

********************************************************

Стоянка перед зданием Эдгара Гувера,

Вашингтон, ОК,

25 декабря, 7:52 утра.

-Скалли, - тихо прошептал Малдер в ее волосы. – Просыпайся. Мы приехали.

Скалли пошевелилась и открыла глаза. Несколько секунд она никак не могла понять, куда это они приехали. Почему она проснулась рядом с Малдером? И почему ее шея болит так, словно она спала сидя.

Затем она осмотрелась вокруг и поняла, что она действительно спала сидя. Она сидела на переднем сиденье арендованной машины, прислонившись к плечу Малдера. Она быстро выпрямилась и зевнула.

-Сколько времени? – спросила она хриплым ото сна голосом. – И где мы?

-Уже почти восемь, - ответил Малдер. – Ты проспала от самого Питсбурга.

-Восемь? – спросила она. – Это значит, что сейчас все еще Рождественское утро?

Он засмеялся.

-Да, Спящая Красавица. Ты еще не совсем все проспала, – он вытянул правую руку в попытке размять затекшие мышцы. – Я собираюсь забежать в офис, заполнить кое-какие бумаги, а потом отвезу тебя домой.

События прошлой ночи пронеслись в голове у Скалли: дом на ферме, полицейские, короткий обмен мнениями с коронером…и Малдер, смотрящий в ее усталое лицо и извиняющийся за то, что испортил ей Рождество. Все вопросы по поводу дела с местными полицейскими он утрясал сам. Затем он выписал их из мотеля и все шесть часов пути до Вашингтона сам ехал за рулем их машины – и все для того, чтобы она смогла провести выходной со своей семьей.

-Малдер, ты не можешь заниматься бумажной работой на Рождество, - запротестовала она. Однако это было все равно, что говорить со стеной. Если он что-то надумал, то он это сделает, иначе это был бы не Малдер. Она подозревала, что он даже будет проверять записи о рождении в Янгстауне на протяжении еще девяти месяцев, просто, чтобы быть уверенным, что он ничего не упустил

Он пропустила мимо ушей ее протесты.

-Подожди здесь. Я вернусь через минуту.

Он вышел из машины и пошел по направлению к входу в здание. Скалли смотрела на него со своего пассажирского сиденья, и, по каким-то причинам, в этот момент вид его высокой фигуры показался ей ужасно несчастным – он выглядел таким одиноким на этой пустынной стоянке. Повинуясь внезапному импульсу, она выскочила из машины и побежала вслед за ним.

-Малдер, подожди! – позвала она.

Тот развернулся и посмотрел на нее с удивлением.

-Я подумала, что могу использовать эту минутку для пит-стопа, - сказала Скалли, подходя к напарнику.

Он слабо улыбнулся и они вместе пошли к зданию. Скалли никак не могла решить, говорить ему или не говорить о том, о чем она подумала. Она ненавидела мысль о том, что ему придется проводить праздники в одиночестве. Наконец, она набралась мужества и спросила:

-Малдер, почему бы тебе, вместо того, чтобы просто подвезти меня домой, не поехать вместе со мной к моей маме?

Он выглядел испуганным.

-На Рождество? Скалли, это семейный праздник. Последнее, что нужно твоей маме – это незнакомцы, да еще приехавшие без предупреждения.

-Ты не незнакомец, - сказала она. – Она буде очень рада тебя видеть.

Они вошли в здание и, подписались под своими именами в журнале у охранника, направились к лифту.

-Ну так как? – настаивала Скалли. – Ты поедешь со мной?

Дверь лифта открылась и они вошли внутрь.

-Я не совсем тот человек, который привык к рождественским вечеринкам.

-Мы не будем заставлять тебя надевать шапку Санта Клауса и петь «Джингл Беллс», - улыбнувшись, уверила его Скалли.

-Я не знаю… - сказал Малдер неуверенно. – Твоя семья может неправильно понять.

Лифт остановился, и они продолжили свой путь к подвальному офису.

-Не волнуйся, они все поймут, - не унималась Скалли. – Кроме того, даже если нет, то какая разница? Они же ведь мои родственники.

-Да, правильно, - рассеянно согласился Малдер, доставая ключи. Он отомкнул дверь и включил свет.

Скалли вошла следом за ним и стала ждать, в то время как он открыл один из ящиков своего стола и достал оттуда несколько отчетных форм.

-Да ладно тебе, Малдер… - снова сказала Скалли. – Ты ведь правда не станешь заниматься бумажной работой в Рождественский день.

Он ничего не ответил.

-Ну и что, если мои братья отпустят пару шуток в наш адрес? Что здесь такого? Мы с тобой взрослые люди с хорошим чувством юмора.

-Хмм, угу, - согласился Малдер, не глядя на нее.

-Я хочу сказать, что в этом нет ничего страшного, - продолжала Скалли. – Почему бы нам не провести вместе праздник, если мы этого хотим? Мы напарники. Двое зрелых людей.

-Точно, - сказал Малдер, почему-то упорно продолжавший избегать взгляда напарницы, сосредоточенно перекладывая бумаги с одной стопки в другую. – Скалли, почему бы тебе не пойти и не вызвать лифт? Я тебя догоню.

-Это означает, что ты поедешь? – с надеждой спросила Скалли?

-Может быть… - сказал Малдер, краснея. – Да, наверное, так оно и есть.

Скалли широко улыбнулась и поспешила к лифту, пропустив тем самым, как Малдер вдруг взобрался на свое кресло с ногами и сдернул с потолка веточку омелы(, которую какой-то шутник прикрепил на потолке над его столом.

-Чертов остряк, - сказал он отсутствующему обидчику и аккуратно положил злополучную омелу в мусорное ведро, - Когда мне понадобиться твоя помощь, я тебя позову…

Конец

( Майкл Лэндон (1936-1991)– знаменитый американский актер, игравший в основном в вестернах. Незадолго до своей смерти, уже будучи больным раком поджелудочной железы, он изменил свой имедж, сыграв в неожиданной для него роли ангела в телесериале «Дорога к небесам» и став символом гуманизма и человеколюбия. В последствии его стали называть Господом-Богом Малибу.(прим. Пер.)


( Салемская Охота на ведьм - небольшой городок Салем недалеко от Бостона прославился "леденящими душу" процессами над ведьмами в 1692 году. В результате обвинений в колдовстве в тот год были повешены 14 женщин и 5 мужчин, один не выдержал пыток и 17 человек умерли в тюрьме. Всего же в тюрьмах оказалось около 150 человек, но по счастью "охота на ведьм" была прекращена после того, как "припадочные девушки-вещуньи" обвинили в колдовстве жену самого губернатора, что он уже допустить не мог.


"Припадочные девушки-вещуньи" очевидно и являются теми истеричными девицами, о которых говорит Скалли. (прим. Пер.)


( «Рождественская Сказка» («A Christmas Carol») – фильм по мотивам произведения знаменитого английского романиста Чарльза Диккенса. (прим. Пер.)


( Омела - в Англии и Америке традиционное украшение дома на рождество.





